So here's the line up--four in each session:
//Let me know if everyone agrees.//
Business session: Peter, Tony, Nick, JoAnn
Technical session: Bryan, Andrzej, Rodolfo, Christian
BUSINESS FOCUS – 11:00AM ET, 18 September, 2008

DITA to XLIFF and Back -- two complementary standards that reduce the costs and risks of translating XML content
Bring together two powerful OASIS XML standards (DITA and XLIFF), and you get a process that reduces the costs and risks associated with translating topic-oriented, XML-based content. In this web session, a panel of XLIFF/DITA/Translation experts attempt to answer key questions:

· What is the Darwin Information Typing Architecture (DITA) standard and what does it have to do with the localization and translation of content?

· What is the XML Localisation Interchange File Format (XLIFF) and what advantages does it provide to DITA users who need to translate content?

· How does the roundtrip (DITA-->XLIFF-->DITA) work and what advantages does it provide?

Hear about the business case developed by panel participants Dr. JoAnn Hackos, OASIS DITA Adoption Technical Committee convener and OASIS DITA Translation Subcommittee chair, and Nick Rosenthal, president of Salford Translations Ltd. Peter Li, Principal Specialist for Arbortext Solutions at Parametric Technology (PTC) and Tony Jewtushenko, Product Innovator, Ltd. take you through a process map that shows a real world enterprise end-to-end implementation including XLIFF and DITA within a CMS enterprise workflow system. This will be of particular interest to business managers, communications professionals, and localization coordinators.
Take part in a Q&A session that addresses your requirements. 

TECHNICAL FOCUS - 11:00AM ET, 23 September, 2008

DITA to XLIFF and Back – Understanding the technical solution
The OASIS DITA (Darwin Information Typing Architecture) standard promotes semantically tagged XML topics that are combined using DITA map functionality to produce integrated deliverables of technical content to end users. Individual XML topics can be translated once and used in multiple deliverables. Individual XML topics can be translated early in the product-development life cycle to facilitate simultaneous shipping of product in multiple languages.

But getting the translation process to work efficiently and cost-effectively is made not so simple. Large numbers of small topic files may challenge the project-management resources of localization service providers and increase administrative overhead. 
OASIS XLIFF provides a mechanism to reduce costs and eliminate much of the risk from the process. By packaging DITA files through XLIFF, users can deliver a package to their translation and localization providers that are easier and less costly to manage.

Join panelists Rodolfo Raya, MaxPrograms and Andrzej Zydron, XML International, members of the ISTC and the OASIS DITA Technical Committee and Translation subcommittee as well as Bryan Schnabel, Tektronix, OASIS XLIFF Technical Committee, co-chair and Christian Lieske, SAP (haven't heard yet).
See a demonstration of a real world enterprise end-to-end implementation that includes DITA to XLIFF and back transformation. This will be of particular interest to adopters
.//I'm not certain that this statement makes sense -- someone please let me know exactly what you want to demonstrate.//
Take part in a Q&A session that enhances your understanding of the technical solution.
